
No. 2024-03-1148 
 

 

 

1 / 9 

Declaration of Conformity 

 
For translation refer to the pages following from page 4 onwards 

1. Product description Household Microwave Oven with Grill and 
Convection 
 

2. Name and address 
of manufacturer 

Sharp Corporation 
1 Takumi-cho, Sakai-ku, Sakai-City, Osaka 590-
8522, Japan 

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
manufacturer 

4. Object of the 
declaration 

YC-MC422AU-SB, YC-MC422AE-SB 

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 
harmonisation legislation 

EMC Directive 2014/30/EU 
Ecodesign Commission Regulation 1275/2008 amended by 801/2013 and 2016/2282 
Low Voltage Directive 2014/35/EU 
RoHS Directive 2011/65/EU amended by (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102 
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6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other 
technical specifications in relation to which conformity is declared 

EN 55011:2016 + A1:2017 + A11:2020 + A2:2021 
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 
EN IEC 55014-1:2021 
EN IEC 55014-2:2021 
EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 
 
EN 50564:2011 
 
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021 
EN 60335-2-6:2015 + A11:2020 + A1:2020 
EN 62233:2008 
EN IEC 60335-2-25:2021 + A11:2021 
 
EN IEC 63000:2018 
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7. The notified body

NamE

Number
Assessm ent according to
Certificate

8. Additional irrformation

Signed for and on behalf of tl.re
authorized representative

Fiace and date of issue

Sh arp Eiectronics G mbl-l
Nagelsweg 33-35
Harnl:urg, 2A097, G ermany

Harntrurg, 26.O3"2A74

ppa. Frank Forstreuter

General Manager

/ §rä
i\,!arnes i.V. Angela Seegert

Fu n ctions hlanager Product Compliance
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BG ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

1. Описание на продукта: - 
2. Име и адрес на производителя: 
3. Тази декларация за съответствие е издадена на пълната 

отговорност на производителя. 
4. Обект на декларацията: 
5. Обектът на декларацията, с описание по-горе, е съобразен 

със съответното законодателство на Съюза за 
хармонизация: 

6. Препратки към съответните ползвани хармонизирани 
стандарти или препратки към другите технически 
спецификации, с които е декларирано съответствие: 

7. Нотифицираният орган … (име, номер) … извърши 
описаната намеса… и издаде сертификат: … 

8. Допълнителна информация:  
Подписано за и от името на упълномощен представител: 
място и дата на издаване: 
име, длъжност, подпис: 

 

HR EU DEKLARACIJA O USKLAĐENOSTI  
 
1. Opis proizvoda: - 
2. Naziv i adresa proizvođača: 
3. Ova deklaracija o usklađenosti je izdana uz isključivu 

odgovornost proizvođača. 
4. Predmet deklaracije: 
5. Predmet deklaracije opisan gore je u skladu s relevantnim 

harmoniziranim zakonodavstvom Unije: 
6. Reference na relevantne harmonizirane standarde koji su 

korišteni ili reference na druge tehničke specifikacije za koje 
se proglašava usklađenost: 

7. Obaviješteno službeno tijelo… (naziv, broj) … provelo je opis 
intervencije ... i izdalo certifikat: … 

8. Dodatne informacije:  
 

Potpisano za i u ime ovlaštenog predstavnika:  
Mjesto i datum izdavanja: 
Ime, funkcija, potpis: 
   

CS ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ  

1. Popis výrobku: - 
2. Název a adresa výrobce: 
3. Výhradní odpovědnost za vydání tohoto prohlášení o shodě 

nese výrobce. 
4. Předmět prohlášení: 
5. Výše uvedený předmět prohlášení je ve shodě s příslušnou 

legislativou ES týkající se harmonizace: 
6. Odkazy na příslušné uplatněné harmonizované normy nebo 

odkazy na jiné technické parametry, v souvislosti se kterými 
se shoda prohlašuje: 

7. Oznámený subjekt ... (název, číslo) ... vyhotovil popis 
intervence ... a vydal osvědčení: … 

8. Doplňující informace:  
 Podepsáno za a jménem pověřeného zástupce: 
 místo a datum vydání: 
 jméno, funkce, podpis: 

 

DA EU OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING  

1. Produktbeskrivelse: - 
2. Navn og adresse på producenten: 
3. Denne overensstemmelseserklæring er udstedt alene under 

producentens ansvar.   
4. Erklæringens formål: 
5. Formålet med den ovenbeskrevne erklæring er i 

overensstemmelse med den relevante 
unionsharmoniserings-lovgivning: 

6. Henvisninger til de anvendte relevante harmoniserende 
standarder eller henvisninger til   andre tekniske 
specifikationer i forhold til hvilke overensstemmelse 
erklæres: 

7. Det underrettede organ … (navn, nummer) … udførte 
beskrivelsen af interventionen  … og  udstedte certifikatet: 

8. Yderligere information:  
Underskrevet for og på vegne af den autoriserede 
repræsentant: 
Sted og dato for udstedelse: 
navn, funktion, underskrift: 
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NL EG-CONFORMITEITSVERKLARING  
 
1. Productbeschrijving: Huishouden, Combi-oven met grill- en 

convectiefunctie 
2. Naam en adres van de fabrikant: 
3. Deze verklaring van overeenstemming wordt verstrekt onder 

de exclusieve verantwoordelijkheid van de fabrikant. 
4. Voorwerp van de verklaring: 
5. Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in 

overeenstemming met de toepasselijke 
harmonisatiewetgeving van de Unie: 

6. Verwijzingen naar de relevante geharmoniseerde gebruikte 
normen of naar de technische specificaties in relatie 
waartoe overeenstemming wordt verklaard: 

7. De aangemelde instantie ... (naam, nummer) ... heeft de 
beschrijving van de interventie uitgevoerd ... en het 
certificaat uitgegeven: … 

8. Aanvullende informatie:  
Ondertekend voor en namens de gemachtigde 
vertegenwoordiger: 

 

 

Plaats en datum van uitgifte: 
naam, functie, handtekening 

 

ET EL-I STANDARDITELE VASTAVUSE 
DEKLARATSIOON  
1. Toote kirjeldus:  - 
2. Tootja nimi ja aadress: 
3. See vastavuse deklaratsioon on väljastatud ainult tootja 

vastutusel. 
4. Deklaratsiooni objekt : 
5. Eelpool kirjeldatud deklaratsiooni objekt on vastavuses seda 

reguleeriva Liidu  ühtlustamise ettekirjutustega: 
6. Viited vastavatele seotud ühtlustatud standarditele ja viited 

teistel tehnilistele kirjeldustele, millega seoses vastavus on 
deklareeritud: 

7. Määratud otsustuskogu … (nimi, number) … koostas 
protseduuri kirjelduse … ja väljastas sertifikaadi: ... 

8. Täiendav info:  
Volitatud esindaja, kelle poolt ja nimel on alla kirjutatud:  
väljastamise koht ja kuupäev: 
nimi, vastutusvaldkond, allkiri: 
  

FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
 
1. Tuotteen kuvaus: - 
2. Valmistajan nimi ja osoite: 
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu 

valmistajan yksinomaisella vastuulla. 
4. Vakuutuksen kohde: 
5. Edellä kuvatun vakuutuksen kohde on asiaa koskevan 

unionin yhdenmukaistamislainsäädännön mukainen: 
6. Viittaukset asiaankuuluviin käytettyihin 

yhdenmukaistettuihin standardeihin tai viittaukset muihin 
teknisiin eritelmiin, joiden osalta vaatimustenmukaisuus on 
vakuutettu: 

7. Ilmoitettu laitos … (nimi, numero) … kuvasi toimenpiteen … 
ja antoi todistuksen: … 

8. Lisätietoja: 
 

Allekirjoittanut valtuutetun edustajan puolesta: 
myöntämispaikka ja -päivä: 
nimi, asema, allekirjoitus: 

 

FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ  
 
1. Description du produit: Ménage, Four à micro-ondes avec 

gril et convection 
2. Nom et adresse du fabricant: 
3. Cette déclaration de conformité est établie sous la seule 

responsabilité du fabricant. 
4. Objet de la déclaration: 
5. L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est en conformité 

avec la législation d'harmonisation de l'Union européenne : 
6. Références aux normes harmonisées pertinentes utilisées ou 

à des références aux autres que les spécifications techniques 
par rapport auxquelles la conformité est déclarée : 

7. L'organisme notifié ... (nom, numéro) ... a effectué la 
description de l'intervention ... et délivré le certificat : ... 

8. Informations supplémentaires :  
 

Signé pour et au nom du représentant autorisé:  
Lieu et date de délivrance: 
nom, fonction, signature: 
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DE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  
 
1. Produktbeschreibung: Haushalts-Mikrowellenofen mit Grill 

und Konvektion 
2. Name und Anschrift des Herstellers: 
3. Diese Konformitätserklärung wird unter der alleinigen 

Verantwortung des Herstellers ausgehändigt. 
4. Gegenstand der Erklärung: 
5. Das Ziel der oben beschriebenen Erklärung ist die 

Konformität mit den einschlägigen 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: 

6. Verweise auf die verwendeten einschlägigen harmonisierten 
Normen oder Bezugnahme auf andere technische 
Spezifikationen, für die die Konformität erklärt wird: 

7. Die benannte Stelle ... (Name, Kennnummer) ..., hat die 
Beschreibung der Maßnahme durchgeführt ... und folgende 
Bescheinigung ausgestellt: … 

8. Zusätzliche Informationen:  
 

Unterzeichnet für und im Namen des bevollmächtigten 
Vertreters: 
Ort und Datum der Ausstellung: 
Name, Funktion, Unterschrift: 

 

EL ΔΗΛΩΣΗ ΠΙΣΤΟΤΗΤΑΣ ΕΕ 

1. Περιγραφή Προϊόντος: - 
2. Όνομα και διεύθυνση κατασκευαστή: 
3. Η παρούσα δήλωση πιστότητας εκδίδεται με µε 

αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή. 
4. Αντικείμενο της δήλωσης : 
5. Το αντικείμενο της δήλωσης που περιγράφεται ανωτέρω 

είναι σύμφωνο με τη σχετική νομοθεσία εναρμόνισης της 
Ένωσης: 

6. Αναφορές στα σχετικά πρότυπα εναρμόνισης που 
χρησιμοποιούνται ή αναφορές στις άλλες τεχνικές 
προδιαγραφές σχετικά με τις οποίες δηλώνεται η 
πιστότητα: 

7. Ο οργανισμός κοινοποίησης … (όνομα, αριθμός) … εκτέλεσε 
την περιγραφή της παρέμβασης … και εξέδωσε το 
πιστοποιητικό: … 

8. Πρόσθετα στοιχεία: 
 

Υπογράφεται στο όνομα και για λογαριασμό του 
εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου:  
Τόπος και ημερομηνία έκδοσης: 
όνομα, θέση, υπογραφή: 

 

HU EK MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT  
 
1. Termék leírása: - 
2. A gyártó neve és címe: 
3. Jelen megfelelőségi nyilatkozat kiállítása kizárólagosan a 

gyártó felelőssége alapján történt. 
4. A nyilatkozat tárgya: 
5. A fent nevezett nyilatkozat tárgya megfelel a vonatkozózó 

Uniós harmonizációs jogszabályoknak. 
6. Hivatkozások a vonatkozó, alkalmazott harmonizált 

szabványokra vagy hivatkozások más műszaki specifikációkra 
melyek megfelelőségéről nyilatkozik.  

7. A kijelölt szerv … (név, azonosítószám) … elvégezte a 
beavatkozás leírását … és kiadta a nyilatkozatot: … 

8. TOVÁBBI INFORMÁCIÓK  
 

A meghatalmazott nevében/képviseletében aláírta:  
kiadás helye és ideje: 
név, beosztás, aláírás: 

 

IS SAMRÆMISYFIRLÝSING ESB 
 
1. Lýsing vöru: - 
2. Nafn og heimilisfang framleiðanda: 
3. Samræmisyfirlýsing þessi er einungis gefin út á ábyrgð 

framleiðanda. 
4. Markmið yfirlýsingarinnar: 
5. Markmið yfirlýsingarinnar sem lýst er hér að ofan er í 

samræmi við viðeigandi löggjöf sambandsins um 
samræmingu: 

6. Lýsing á tilvísunum í viðeigandi samræmda staðla eða 
tilvísanir í aðrar tæknilegar skilgreiningar í tengslum við 
samræmingu: 

7. Tilkynnti aðilinn… (nafn, númer) … framkvæmdi lýsingu á 
íhlutun … og gaf út leyfið:… 

8. Viðbótar upplýsingar:  
 

Undirritað fyrir og af hálfu viðurkennds fulltrúa: 
staður og dagsetning útgáfu: 
nafn, hlutverk, undirskrift: 
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IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE  
 
1. Descrizione del prodotto: Domestico, Forno a microonde con 

grill e convezione 
2. Nome e indirizzo del produttore: 
3. La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto 

l'esclusiva responsabilità del produttore. 
4. Oggetto della dichiarazione: 
5. L'oggetto della dichiarazione dettagliato sopra è in 

conformità con la pertinente normativa di armonizzazione 
dell'Unione: 

6. Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o 
riferimenti alle altre specifiche tecniche in relazione alle 
quali è dichiarata la conformità: 

7. L'organismo notificato … (nome, numero) … ha effettuato 
descrizione dell'intervento … e rilasciato il certificato: … 

8. Indicazioni complementari:  
Firmato a nome e per conto del rappresentante autorizzato: 
Luogo e data di rilascio: 
Nome, funzione, firma: 

 

  

LV ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA  
 

1. Produkta apraksts: - 
2. Ražotāja nosaukums un adrese: 
3. Šī atbilstības deklarācija ir izsniegta tikai uz ražotāja 

atbildību. 
4. Deklarācijas priekšmets: 
5. Augstāk aprakstītais deklarācijas priekšmets atbilst 

attiecīgajai Savienības saskaņošanas likumdošanai: 
6. Atsauces uz izmantotajiem attiecīgajiem saskaņotajiem 

standartiem vai atsauces uz citām tehniskajām 
specifikācijām saistībā ar kurām tiek paziņota atbilstība: 

7. Paziņotā iestāde … (nosaukums, numurs) … veica 
intervences aprakstu … un izsniedza sertifikātu: … 

8. Papildu informācija:  
 

Parakstīts pilnvarotā pārstāvja labā un vārdā:  
izsniegšanas vieta un datums: 
vārds, uzvārds, amats, paraksts: 

 

LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA  
 
1. Produkto aprašymas: - 
2. Gamintojo pavadinimas ir adresas: 
3. Ši atitikties deklaracija išduodama išimtinai tik gamintojui 

prisiimant atsakomybę. 
4. Deklaracijos objektas: 
5. Aukščiau aprašytas deklaracijos objektas atitinka susijusius 

derinamuosius Sąjungos teisės aktus: 
6. Susijusių taikytų darniųjų standartų nuorodos arba kitų 

techninių specifikacijų, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, 
nuorodos: 

7. Notifikuotoji įstaiga... (pavadinimas, numeris)... atliko 
(dalyvavimo procese aprašymas) ...ir išdavė sertifikatą: … 

8. Papildoma informacija:  
 

Pasirašyta įgalioto atstovo vardu:  
Išdavimo vieta ir data: 
Vardas, pavardė, pareigos, parašas: 

 

NO EU SAMSVARSERKLÆRING 
 
1. Produktbeskrivelse: - 
2. Navn og adresse til produsenten: 
3. Denne samsvarserklæringen er utstedt under eneansvar for 

produsenten. 
4. Formål for erklæringen: 
5. Formålet for erklæringen som beskrevet ovenfor er i 

samsvar med relevant EU harmonisering av lovgivningen: 
6. Referanser til relevante harmoniserte standarder som er 

benyttet eller referanser til andre tekniske spesifikasjoner i 
relasjon til hvilken samsvar er deklarert: 

7. Teknisk organ ... (navn, nummer) ... Utført beskrivelsen av 
intervensjon … og har utstedt sertifikatet: … 

8. Ytterligere informasjon:  
 

Signerte for og på vegne av autoriserte representant:  
Sted og dato for utstedelse: 
Navn, funksjon, signatur: 
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MT DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITÀ TAL-UE 
 
1. Deskrizzjoni tal-prodott: - 
2. Isem u indirizz tal-manifattur: 
3. Din id-dikjarazzjoni tal-konformità tinħareġ taħt ir-

responsabbilità unika tal-manifattur. 
4. L-għan tad-dikjarazzjoni: 
5. L-għan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi 

mal-leġiżlazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni: 
6. Ir-referenzi għall-istandards armonizzati u rilevanti li ntużaw 

jew ir-referenzi għall-ispeċifikazzjonijiet tekniċi oħra li 
b’relazzjoni għalihom qed tiġi ddikjarata l-konformità: 

7. Il-korp notifikat ... (isem, numru) ... wettaq id-deskrizzjoni 
tal-intervent ... u ppubblika iċ-ċertifikat: ... 

8. Informazzjoni addizzjonali: 
 

Iffirmat għal u f’isem ir-rappreżentant awtorizzat: 
post u data tal-ħruġ: 
isem, funzjoni, firma: 

 

PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE  
 
1.  Opis urządzenia: Domowy Kuchenka mikrofalowa z grillem i 

termoobiegiem 
2. Nazwa i adres producenta: 
3. Niniejsza deklaracja zgodności została wydana na wyłączną 

odpowiedzialność producenta. 
4. Przedmiot deklaracji: 
5. Opisany powyżej przedmiot deklaracji jest zgodny z 

przepisami prawa obowiązującymi na terenie Unii 
Europejskiej: 

6. Referencje odnoszące się do zastosowanych 
zharmonizowanych standardów lub referencje dotyczące 
innych specyfikacji technicznych, w związku z którymi 
deklaruje się zgodność: 

7. Notyfikowany organ … (nazwa, numer) … podjął właściwe 
działania … i wydał zaświadczenie: … 

8. Dodatkowe informacje:  
 

Podpis złożony w imieniu autoryzowanego przedstawiciela:  
Miejsce i data wydania: 
Imię i nazwisko, funkcja i podpis: 

 

PT DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DA UE  
 
1.  Descrição do produto: Doméstico, Forno micro-ondas com 

grill e convecção 
2. Nome e morada do fabricante: 
3. Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva 

responsabilidade do fabricante. 
4. Objeto da declaração: 
5. O objeto da declaração supra descrita está em conformidade 

com a legislação de harmonização relevante da União: 
6. Referências aos padrões harmonizados relevantes utilizados, 

ou referências a outras especificações técnicas relativas às 
quais se declara conformidade: 

7. O órgão notificado ... (nome, número) ... elaborou a 
descrição da intervenção ... e emitiu o certificado: … 

8. Informações adicionais:  
 

Assinado por, e em nome de, o representante autorizado:  
local e data de emissão: 
nome, cargo, assinatura: 

 
 

RO DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE  
 
1.  Descriere produs: - 
2. Denumirea și adresa producătorului: 
3. Prezenta declarație de conformitate este emisă pe 

răspunderea exclusivă a producătorului. 
4. Obiectul declarației: 
5. Obiectul declarației descris mai sus este în conformitate cu 

legislația relevantă de armonizare a Uniunii Europene: 
6. Referințele standardelor armonizate relevante folosite sau 

trimiteri la alte specificații tehnice în legătură cu care se 
declară conformitatea: 

7. Organismul notificat ... (denumire, număr) ... a efectuat 
descrierea intervenției ... și a emis certificatul: ... 

8. Informații suplimentare:  
 

Semnat pentru și în numele reprezentantului autorizat:  
Locul și data emiterii: 
Nume, funcție, semnătură: 
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SK VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ 
 
1.  Opis produktu: - 
2. Meno a adresa výrobcu: 
3. Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú 

zodpovednosť výrobcu. 
4. Predmet vyhlásenia: 
5. Predmet vyhlásenia opísaný vyššie je v zhode s príslušným 

harmonizačným právom Únie: 
6. Odkazy na použité príslušné harmonizované normy alebo 

odkazy na iné technické špecifikácie týkajúce sa vyhlásenia o 
zhode: 

7. Oboznámený orgán … (názov, číslo) … vykonal opis 
intervencie … a vydal osvedčenie: … 

8. Doplňujúce informácie:  
Podpísané za a v mene splnomocneného zástupcu: 
Miesto a datum vydania: 
Meno, funkcia, podpis: 

 

 

 
 

SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI  
 
1.  Opis izdelka: - 
2. Naziv in naslov proizvajalca: 
3. Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost 

proizvajalca. 
4. Predmet izjave: 
5. Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo 

Unije o harmonizaciji: 
6. Sklicevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali 

sklicevanja na druge tehnične specifikacije v zvezi s 
skladnostjo, ki je navedena v izjavi: 

7. Priglašeni organ … (ime, številka) je izvedel … (opis 
aktivnosti) in izdal certifikat: … 

8. Dodatna oprema, ki ni upoštevana v Direktivi: 
Dodatne informacije:  

 

Podpisal za in v imenu pooblaščenega predstavnika:  
Kraj in datum izdaje: 
Ime, funkcija, podpis: 

 

ES DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD PARA LA UE 
1.  Descripción del producto: Hogar, Horno microondas con 

función de grill y convección 
2. Nombre y dirección del fabricante: 
3. Esta declaración de conformidad se emite únicamente bajo 

la responsabilidad del fabricante. 
4. Objeto de la declaración: 
5. El objeto de la declaración descrita anteriormente cumple 

con la armonización de la legislación de la Unión de interés: 
6. Referencias a las normas armonizadas relevantes empleadas 

o referencias a otras especificaciones técnicas bajo las cuales 
se realiza la declaración de conformidad: 

7. El organismo notificado… (nombre, número) … llevó a cabo 
la descripción de la intervención … y emitió el certificado: … 

8. Información adicional:  
 

Firmado por y en nombre del representante autorizado:  
Lugar y fecha de emisión: 
nombre, cargo, firma: 

 

SV EU FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
 
1.  Produktbeskrivning: - 
2. Tillverkarens namn och adress: 
3. Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas 

uteslutande på tillverkarens ansvar. 
4. Föremål för försäkran: 
5. Föremålet för den försäkran som beskrivs ovan 

överensstämmer med relevant EU-lagstiftning om 
harmonisering: 

6. Referenser till de relevanta harmoniserade standarder som 
tillämpats eller referenser till andra tekniska specifikationer i 
samband med vilka överensstämmelse förklaras: 

7. Det anmälda organet … (namn, nummer) … utförde den 
beskrivna åtgärden … och utfärdade certifikatet: … 

8. Övrig information:  
 

Tecknat för auktoriserad representants räkning:  
Ort och datum för utfärdande: 
namn, funktion, namnteckning: 

 

 


